
Эти мысли немного отвлекли, я сбилась в темпе музыки. Быстро отстранившись от ненужных в
данный момент мыслей, я сосредоточилась на игре.

Песня призрака продолжала обволакивать нас, мы с ним словно перетягивали канат. Если она
слабела, сила моей музыки увеличивалась и наоборот.

Мне придется играть, пока я не выдохнусь, и тогда победит она. Рано или поздно моя аура
источится, и я умру. Нужно срочно придумать другой способ!

Едва я подумала об этом, как в моей голове появилась новая мелодия. Я тут же изменила
тональность и сыграла ее.

Из флейты полились звуки, похожие на военную песню. Быстрый темп с оттенком завоевания.
Я словно видела, как железные подковы лошадей оставляют следы на тысячи тысяч миль рек и
гор. Сила этой песни была намного выше, чем у предыдущей.

Пение по радио сбилось, стало беспорядочным, и в итоге превратилось шум, как на пустой
магнитофонной пленке.

Бах! Бах! Бах!

Все телевизоры и динамики в здании взорвались, во все стороны полетели искры, пение резко
прекратилось.

Моя аура была израсходована. Обессилев, я упала на пол. Наконец призрак побежден!

Я посмотрела на Тан Мингли и остальных, постепенно они начали приходить в себя. Я
почувствовала облегчение.

- Сестра, ты меня слышишь? – неожиданно в наушнике раздался голос брата. В его голосе была
сильная тревога.

- Да, - кивнула я.

- Сестра, ты помнишь злобного культиватора, который сбежал из кроваво-красного масла? Я
отправил его к императору Дун Юэ, но его там нет. Только император Дун Юэ смог бы
позаботиться о нем. От солдат я слышал некоторые сплетни. Они говорили, что злой
культиватор сбежал в мир смертных. Я хотел уточнить информацию, но не смог пробиться
сквозь бюрократические проволочки. Чертовы гады!

Это был первый раз, когда я услышала от брата ругательства.



- Ани, мы можем поговорить об этом позже? – быстро сказала я. – Когда я выберусь отсюда
живой, я помогу тебе поймать злого культиватора.

- Сестра, ты меня неправильно поняла! – встревоженно вскричал брат. – Я подозреваю, что
злой культивтор обосновался в этом санатории!

- Что? – потрясенно спросила я. С трудом поднявшись, я достала флакон с эликсиром для сбора
духа и выпила его.

- Все немного не так, - сказал Шен Ани. – Я подозреваю, что это призрачное пространство, а
все призраки, которые в нем, созданы злым культиватором. У него уже был шанс, когда он
впервые выбрался. Теперь же сложно сказать, чему еще он научился, когда поглотил
множество душ с сильными обидами. Кроме обычных душ он поглотил души иностранцев, а это
отличное тонизирующее для него средство.

Теперь понятно, почему он разыграл с такой помпой эти сцены. Он привлекает со всего мира
могущественных незнакомцев, позволяет им убивать друг друга, а после их смерти выходит и
поглощает души, становясь сильнее.

- Он… уже король призраков? – вздохнув, спросила я.

- Раньше его сила была на пике обычного командующего призраками, но если он повышен до
короля призраков, значит он что-то испытал в зале императора Дун Юэ. – он сделал паузу. –
Сестра, беги! Чем дальше ты будешь от этого места и от него, тем лучше. С твоей нынешней
силой ты ему не противник!

Я собиралась встать, но мощная сила прижала меня к полу. Тан Мингли и остальные еще не
оправились, поэтому тоже были сметены этой силой и придавлены к полу.

В воздухе проплыло облако красного тумана. Закружившись, оно приняло человеческий облик.

Я похолодела внутри, когда увидела его. Это на самом деле злой культиватор!

- Черт! – выругался Шен Ани. – Это действительно он! Я лично доставил его к императору Дун
Юэ. Что они там творят? Как можно было позволить ему сбежать? Если императора нет на
месте, они позволяют себе всякого рода вольности?

Король призраков, На Се Сю, медленно вошел в комнату 233. Он хотел войти, но был
заблокирован строем. В его кроваво-красных глазах промелькнула легкая злость.

А Жи охранял Сяо Ми, не решаясь сдвинуться с места. Он знал, что не противник короля
призраков!



На Се Сю открыл рот, глубоко вдохнул. В комнату внесло несколько душ. Они отчаянно
боролись со струей воздуха, которая безжалостно несла их.

- Не примирились! Мы не примирились! – стонали они, но На Се Сю засасывал их в рот.

[Нет! Остановись! Сволочь! Это мои товарищи по оружию!] – кричал призрак, который ранее
наградил меня небесным камнем. Он отчаянно молотил по экрану, но ничего не мог изменить.

[Король призраков! Он стал королем призраков! Это ужасно. Говорят, в нашем подземном
мире много королей призраков, даже есть призрачные императоры, но все они подавлены
Великим Императором Дун Юэ. Они осмеливаются прятаться в таких местах, как Лес Скорби,
и не смеют выходить на улицу, чтобы создавать проблемы.]

[Как призрачный король попал в мир живых людей? Или все дело в том, что он стал королем
призраков в мире людей?]

[Даже в этом случае Император Дун Юэ пошлет войска, чтобы захватить его. Он не может
позволить ему творить в людском мире все, что захочется.]

[Я кое-что слышал, но, наверное, это сплетни. Говорят, что Император Дун Юэ исчез.]

- Девочка, я знаю этого злого культиватора, - в моих ушах зазвенел голос Лорда Женгуяна.

- Что? – я была удивлена в очередной раз.

- Он из конца династии Восточная Хань, - сказал Лорд Женгуян. – В самом начале своего
жизненного пути он был уважаемым монахом по имени Цин Ян, также он был главой храма
Дун Ян. Однако в конце династии Восточная Хань храм Дун Ян был разрушен группой воров, а
глава храма убит. Говорят, что среди нападавших был очень могущественный воин, который
победил его и убил всех учеников у него на глазах. Его душевная боль не могла найти выхода,
гнев и негодование сводили его с ума. Снова и снова он прокручивал в голове тот страшный
день. Он нашел и убил всех воров, а затем встал на путь зла.

Позже на него была объявлена охота. Он был убит под красной скалой, после чего оказался в
кроваво-красном масле. Спустя много лет ему удалось сбежать, ну а какие дела он натворил на
свободе, тебе самой известно.

Я слушала лорда Женгуяна, а король призраков шаг за шагом приближался ко мне. Его
кроваво-красные глаза пристально смотрели на меня, когда он сказал:

- Я знаю тебя. Ты и король Хун Чжун остановили меня перед призрачными воротами!



Повернувшись, он посмотрел на Тан Мингли, лежащего на полу.

- И он тоже здесь!

[Что? Кэм-герл на самом деле связана с Его Величеством Королем Хун Чжуном?]

[Какая интересная жизнь у кэм-герл: жесткая, завистливая и ревнивая.]

[Чушь! Кэм-герл настолько удачлива, что она вполне может быть самим Императором Дун Юэ.]

[Подождите, кэм-герл была в преисподней? Почему вы мне об этом раньше не сказали?]

Он подошел ближе, наклонился и понюхал меня.

- Твоя душа, должно быть, очень ароматна. Я не могу дождаться, чтобы поглотить тебя.

Он схватил меня за воротник, наклонился ниже и, открыв рот, начала тянуть мою душу.

- Девочка, сила Цин Яна еще не полностью восстановилась! – услышала я голос Лорда
Женгуяна. – Хоть сейчас он и достиг уровня короля призраков, по какой-то причине он
получил серьезные травмы. Без поддержки этого призрачного пространства его собственная
сила невелика.

 Цзю Линцзы прикоснулся к своему подбородку.

- Верно, иначе, с его силой, почему бы просто не убивать напрямую? Вместо этого он
заставляет людей убивать друг друга. – он громко засмеялся. – Поскольку его нынешняя сила
эквивалента силе зеленого призрака, то обычный монах пятого или шестого уровня смогут
уничтожить его.

- Но ты должна найти правильный метод, иначе ничего не получится, - сказал Xуаншань
Цзюнь. - Девочка, я научу тебя.

- Старшие, пожалуйста, не говорите ерунды, хорошо? Он меня съест сейчас!

Из моих ноздрей и рта поплыл белый туман, который направлялся в его рот.

Это моя душа! Черт!

- В этой адовой лужи крови у него должно быть сокровище, - сказал Xуаншань Цзюнь. – Именно



благодаря этому сокровищу у него значительно повысились навыки, и он может поглощать
любые души для своего укрепления. Малышка, тебе нужно просто забрать эту вещь.

Малышка? Откуда мне знать, где сокровище!

После этого старшие больше не разговаривали, они хотели проверить меня. Они уже
рассказали, как победить Цин Яна. Если после их наводки я не смогу с ним справиться, значит,
я идиотка, которая ничего не может, и мне не стоит в будущем помогать.
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